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Az étkezési paprika magyarországi megjelenése a bolgárkertészek 
Szentes környéki, 1880-as évekbeli letelepedésétől számítható. A bol-
gárkertészek bevándorlása az 1940-es évek végéig tartott . Többségük 
csak idénymunkát vállalt, a téli hónapokra visszatértek szülőföldjükre, 
néhányan azonban új hazára leltek. 1938-ban már kilenc letelepedett  
bolgár családnak és tizenkét magyar embernek volt öntözéses zöldség-
termelő bolgárkertészete.

A kezdetektől az 1960-as évekig a termesztés legfontosabb ténye-
zőinek a jó talajadott ságok, az öntözés lehetősége (Tisza, Körös és az 
öntözőcsatorna-rendszerek), a napfényes órák száma (korai termesz-
tés lehetősége), valamint a kora tavaszi felmelegedés számított ak.  Az 
1960-as évektől a térségben feltárt geotermikus energia hatására a me-
legigényes kultúrák (paprika, paradicsom, uborka) termesztése a sza-
badföldről bekerült üvegházakba, fóliákba.

Az étkezési paprika termelése sok-sok évtizede meghatározó te-
vékenység a dél-alföldi régióban, eredetvédett  termékként „Szentesi 
paprika” néven 2014 tavasza óta kerül értékesítésre, amikor az Európai 
Bizott ság oltalom alatt  álló földrajzi jelzéssel (OFJ) látt a el. A szente-
si paprikafajták a különleges minőségükkel, alakjukkal, színükkel és 
ízükkel váltak a tájtermesztési körzet, a földrajzi terület meghatározó 
zöldségnövényévé. 

Szomora Zsolt 1978-ban született , zenész családból származik. Hatéve-
sen kezdett  hegedülni. Nagybőgős édesapjától és nagypapájától tanult, 
majd Farkas Gyula UNESCO-díjas zeneszerző, karmester, zenepedagó-
gus (a Rajkó zenekar alapítója) tanítványa volt.

Tizennégy évesen került a Rajkó zenekarba, ahol zenei tanulmánya-
it folytatt a, majd a Száztagú Cigányzenekarban játszott  hosszú éveken 
keresztül. Itt  olyan neves prímások és zenei példaképek között  muzsi-
kált, mint Boross Lajos, Járóka Sándor, Buff ó Rigó Sándor.

Tizennyolc éves korától a hangversenyek és színpadi előadások mel-
lett  számos szállodában és étt eremben zenélt. Budapesten és külföldön, 
sőt óceánjáró luxushajókon is megfordult. Mindig, minden közönség-
nek örömmel mutatt a be a magyar cigányzenét és a népszerű zenei 
műfajokat. 1999-ben a Honvéd Együtt eshez kapott  meghívást Szalai 
Antal zenekarába, amellyel bejárta a fél világot. 

2008-tól él Üllőn üllői feleségével és két fi úgyermekével. 2010-ben 
vezetésével alakult meg Üllőn a helyi Roma Nemzetiségi Önkormány-
zat, amelynek azóta is elnöke, s melyben lelkiismeretesen dolgozik. 
Közössége és az egész város érdekében örömmel, szeretett el végzi a 
magyar és a cigány kultúra értékeinek bemutatását.

Kincsek az értéktárakból

A
A magyar nemzeti értékekről és a hungarikumokról szóló 2012. évi XXX. törvényt 2012 tavaszán fogadta el az országgyűlés. A 
törvény értelmében a nemzeti értékek megóvandó értékek, azok azonosításában, rendszerezésében, adataik nyilvántartásba 
vételében és folyamatos frissítésében, gondozásában a megyei önkormányzatok működhetnek közre. E törvény alapján a 
megyei önkormányzatok megyei értéktárat hoztak létre, melyek segítségével azonosítják, jegyzékbe veszik és minél szélesebb 
körben megismertetik közigazgatási területük nemzeti értéket, egyúttal gondoskodnak azok fennmaradásáról. A Hungariku-
mok gyűjteménye jelenti a felső, a megyei értéktárak pedig a Nemzeti Értéktár középső szintjét, míg az alsót – ahol létrejöttek 
ilyenek – a települési értéktárak képviselik. Ezúttal is hazánk Értéktáraiba felvett, nyilvántartott kincsei közül válogattunk.

Szentesi paprika (Hungarikumok Gyűjteménye)

Szomora Zsolt zenész, cigányzene-kultúra megőrzésében vállalt szerepe (Üllői Értéktár)
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A kesztölci Pávakör 1971-ben alakult. Nemcsak szlovák népdalokat 
adnak elő mérvadó hitelességgel, de tevékenyen őrzik és ápolják a 
Kesztölcön élő szlovák hagyományokat is. Évről évre eljátsszák a „Bő-
gőtemetést”, amely a farsang végét jelenti, szüretkor, aratáskor és lako-
dalmak idején pedig a falusi munkához kötődő népdalokat adnak elő. 
A kórusnak köszönhetően a településen az egyházi ünnepek alkalmá-
val sem maradnak el a szlovák karácsonyi énekek, a húsvéti Passió, és 
a temetési dalok között is szerepel szlovák nyelvű. A dalokat szintén a 
kesztölci hagyományoknak megfelelően jellegzetes és a magyarországi 
szlovákok körében egyedülálló tájnyelven éneklik. (A kesztölci tájnyel-
vet a nyugat-szlovákiai dialektusok közé soroljuk, amelyre jellemző, 
hogy némely mássalhangzó lágyítása, ellentétben a többi szlovák nyel-
vi dialektussal, elmarad.) Előadásmódjuk legfőbb jellemzője a tercelés, 
kísérő hangszerük a harmonika. Öltözékük is hagyományos kesztölci 
viselet. A dalok többségét nagyszüleik, sőt már dédszüleik is énekel-
ték, tőlük tanulták a legtöbb kesztölci eredetűt.

Ivánkovics Zoltán András Káld településen nőtt fel, és élte későbbi fel-
nőtt éveit is. Már kisgyermekként imádta a könyveket. A természet, 
az állatok szeretete és tisztelete mindennapjainak része volt. Szívesen 
figyelte a madarakat, kedvenc állatai a macskák voltak. Gyakran fotó-
zott, szerette az erdőt járni, gombát gyűjteni, hallgatni a madarak csi-
csergését, bármilyen szépséget észre tudott venni felnőttként is, még 
vezetés közben, a suhanó autó ablakán keresztül is. 

Gyermekkorától élete utolsó pillanatáig az egyik kedvenc tevékeny-
sége az olvasás, a legmeghatározóbb jellemvonása, tehetsége és a leg-
kedvesebb elfoglaltsága mégis a rajzolás volt. Lehet valamit tanulni, 
és lehet egy képesség birtokában születni. Ő az utóbbi kategóriába 
tartozott. Már öt-hatévesen ösztönösen, szinte radír nélkül alkotott.  
A tehetsége fokozatosan bontakozott ki. Rajzkészségét, a technikákat, a 
karaktereket, az anatómiai részleteket önállóan fejlesztette. 

Ivánkovics Zoltán, amatőr rajzművész rajzai (Káldi Értéktár)

A kesztölci Pávakör (Komárom-Esztergom megyei Értéktár)
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Az ötleteit papírra vetve, egy egészen mély mondanivalóval bíró, 
részleteket felépítő, de nem abban elvesző, „átrajzolt valóságot” terem-
tett. A sors kegyetlensége, hogy a betegsége évében fedezte fel min-
denki, köztük ő is saját magát. Eldöntötte, hogy élete során végre a raj-
zolással fog foglalkozni. Azt írta egyszer, hogy minden rajzába próbál 
valamilyen történetet rejteni, de az igazi történetük az, amit mi alko-
tunk. Látta a világ gondjait és rajzaival a maga módján hozzá akart 
járulni ahhoz, hogy kijavítsuk azokat.

A mindössze harminckét éves – jóságos és tehetséges művész – Iván-
kovics Zoltán András egy év kitartó küzdelem után 2016 tavaszán el-
hagyta ezt a világot, örökül hagyva rajzait, melyekben lelkének egy 
darabja él tovább. Műveit kivételes szeretettel, jósággal és mély tarta-
lommal alkotta. Azt remélte, hogy tetszenek majd az embereknek és 
akár inspirálja, elgondolkodtatja vagy felvidítja őket, ha valamilyen 
érzelmet előhoznak a rajzot megtekintő személyben, már elérte a célját. 
Alkotási 2018 tavaszától gazdagítják Káld község települési értéktárát.

A Zimmet Kropf’n (a fahéjas fánk) Szigetújfalu sváb lakosságának jel-
lemző ünnepi süteménye. Elkészítését a nagyszülők, a dédszülők nem-
zedékétől tanulták. Különleges egyedi készítésű eszközzel sütötték és 
sütik ma is. A múlt század elején még a kukoricaszár megfelelő részét 
használták a sütéséhez. Egyedi jellemzője: maga a sütési mód (régen 
zsírban, ma olajban), sütőeszköze, a tészta és a finom fahéjas porcukor, 
mellyel „behavazzák” a jó alaposan a kisült Kropf’nt. Három tojás sár-
gájából és 50 dkg lisztből, 2,5 dl tejjel és csipet sóval tésztát gyúrnak, 
amit kinyújtanak és a közepére egy csíkban 30 dkg darált sertéshájat 
tesznek. Minden oldalról ráhajtják a tésztát, majd ismét kinyújtják és 
hajtogatják. Ezt félóránként, négy-öt alkalommal megismétlik. Ezután 
a 2-3 mm vastagra nyújtott tésztából tenyérnyi nagyságú téglalapokat 
vágnak, majd olajban egy speciális henger alakú sütőeszközre rögzít-
ve megsütik és meghintik fahéjas porcukorral. Ügyességet igényel, így 
nem mindenki tudja finoman, jól és szépen elkészíteni. A községben a 
Zimmet Kropf’n sütésének nagymestere Cilike, Firnigl Mihályné, aki 
községi rendezvényeken számos alkalommal megörvendeztette a ven-
dégeket ezzel a finomsággal. Sütése a hagyományőrzés fontos része. 
Azért vették föl a települési értéktárba, mert szeretnék az utókor szá-
mára e módon is megőrizni. 

Zimmet Kropf’n sütemény (Szigetújfalui Értéktár)
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Mohács óvárosában, a város legkorábban lakott részén, a Kisfaludy 
utca 2./b szám alatt található a település legrégebbi lakóépülete, s egy-
ben legidősebb műemléke. Az egykori szerb kereskedőház, a jelenlegi 
Iparosház egy szerb kereskedő család otthona volt. (Nem messze tőle 
épült fel az ortodox szerb templom). Az épület földszintjén színvonalas, 
helyi ipartörténeti gyűjteményt rendeztek be. A múzeumban egyebek 
mellett régi okleveleket, bizonyítványokat, hajdani mesterleveleket, 
tankönyveket, évtizedekkel ezelőtt használt szerszámokat és egyéb 
eszközöket, az iparosok munkáját megörökítő fotókat, szakmai díjakat 
tekinthetnek meg a látogatók. A műemlék épületet „Görög-szerb keres-
kedőház (Iparosház)” néven vették fel a város értéktárába.

Hunics József 1936. március 10-én született Ráckeresztúron. Az 1956. 
évi nyári olimpiai játékokon Farkas Imrével a férfi kenu kettes 10 000 
méteres versenyszámában és az 1957-es, Gentben zajlott síkvízi ka-
jak-kenu Európa-bajnokság férfi kenu kettes 1000 méteres számában is 
bronzérmet szereztek. Az 1959-es Európa-bajnokságon Dömötör Gyulá-
val 1000 méteren Európa-bajnokok, 10 000 méteren ezüstérmesek lettek. 

1960-ban egészségi okokból visszavonulásra kényszerült. Két sport-
ágban, kajak-kenuban és sportlövészetben is szakedzői képesítést 
szerzett. Sportpályafutása elismeréseként Érdemes Sportoló és Kiváló 
Sportoló kitűntetést kapott, 1996 decemberében pedig a Magyar Köz-
társasági Érdemrend Kiskeresztjét is átvehette. 2012. június 27-én, het-
venhatodik életévében hunyt el. Hamvait – végakaratának megfelelő-
en – egy kishajóról a Dunába szórták.

A II. világháború idején az egyik B24 Liberator típusú katonai repü-
lőgép légiharc nyomán 1944. szeptember 13-án Madaras határában zu-
hant le. A gép Olaszországban szállt fel hét fős legénységével. A harci 
feladat a varsói felkelésnek juttatandó utánpótlás, elsősorban élelmi-
szer célba juttatása volt. A Liberator másfél órás repülés után érte el 
hazánk légterét. A szállítógépet azonban egy Zomborba telepített né-
met vadászgép kiszemelte, majd lelőtte. A repülőgép darabjaira hullott. 
A brit hadsereg szolgálatában álló hét lengyel katona életét vesztette. 
A történeti feltárások nyomán Madaras község önkormányzata 2007-
ben kopjafát állíttatott a repülőgép hősi halott lengyel személyzetének. 
Az emlékművet Vata Sándor helyi fafaragó készítette. A tragédiában 
elhunytakra való megemlékezésről minden évben a madarasiakkal 
együtt az „1944. szeptember 13. Emlékbizottság” gondoskodik.

A kunhímzés, a Nagykunságban készített szabadrajzú és szálán var-
rott kisszámú párnavég-hímzés elnevezése. A Kunságra jellemző, az 
ott élő kunok által létrehozott díszítőművészet.

„A nagykun házak berendezésének fő ékessége volt azelőtt a ma-
gasra vetett ágy, a terítőn felül rakott gyönyörű párnákkal.” A XVIII. 
század legelejéről származik a ma ismert legrégebbi darab. A kun-
hímzés fénykorát a XIX. században élte, majd a XX. században a Házi-
ipari szövetkezet hímző asszonyai által újból előtérbe került. A Nagy-
kunságban élők körében most is élő hagyományként létezik. A régi  

Lengyel emlékmű (Madarasi Értéktár)

Görög-szerb kereskedőház (Mohácsi Értéktár)

Hunics József olimpiai bronzérmes kenus életműve (Ráckeresztúri Értéktár)

Kunhímzés (Kisújszállási Értéktár)
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örökségként használt, a tisztaszoba párnacsupot díszítő hímzése, a mai 
kor igényeihez alkalmazkodva: lakástextileken, ruhadarabokon, ruhá-
zati kiegészítőkön él tovább, büszkén hírelve a kun identitástudatot, 
eggyé ölelve az itt élőket, közös célként kitűzve a díszítőművészetük 
tovább örökítését.

A kunhímzés alap mintakincsét a Havaselve és Moldva vidékéről 
hozhatták magukkal eleink. A kézimunkákat saját termesztésű ken-
derfonalból házilag szőtt nyersvászonra, lenvászonra készítették. Szí-
nezésük üde, élénk, a piros, kék, zöld, barna mellett nem ritka a fekete 
hímzés sem.

A színek végtelen finom átmenettel, szinte tűfestésszerűen követik 
egymást. Ezt a finom átmenetet úgy érték el, hogy a növényi anyagok-
kal otthon festett himzőfonalakat egyre sűrűbb festékbe, egyre hosz-
szabb ideig mártották be. A rózsaszíntől a vörösön át a barnáig terjedő 
árnyalatokkal hímeztek. A hímzett rózsák (kunrózsák) piros árnyala-
tait a mályvarózsa sziromleveleiből vagy a homoki báránypirosítóból 
nyerték ki, a barna színt a dió leveléből és kopáncsából kapták. A sárga 
színhez (óarany, barnássárga) a szalma levét főzték ki, de a lóhúgy fes-
tékanyagát és a hagyma héját is felhasználták. A nagyon szép kun-
kék színt pedig a bodzabogyó festette. Ezeken kívül használták még 
a rozmaringot, fodormentát, szőlőt, szedret, vízililiomot, szikfűt, ba-
zsalikomot és a leander levelét. Az anyagokat napokig főzték, áztatták, 
pácolták az asszonyok. A színárnyalatokat a pác adta, attól függően, 
hogy mennyi ideig tartották a festőlében a fonalat. A mintázatot ko-
romba mártott lúdtollal előre rajzolták vagy kanálfejjel, dörzsölték át 
az eredeti darabról. A fő díszítőelem, a felülnézeti rózsa, amely lehet 
tízkaréjos, de előfordul tizennyolc karéjjal is. Gyakran jelenik meg a 
mintán a nefelejcsnek nevezett, négyszirmú virág. A díszítmény füzér-
szerű, központi elrendezésű. 

A kunhímzés az UNESCO Szellemi Kulturális Örökség jegyzékére 
is felkerült.

Scherg Lőrinc bajor származású volt, 1864-ben a bajorországi Spessart-
ban (Lohr) született, de már korán megszerezte a magyar állampolgár-
ságot. Erdészeti tanulmányait Würtzburgban és Aschaffenburgban vé-
gezte. Az alig húszéves Scherg Lőrincet Lajos bajor királyi herceg hívta 
meg magyarországi, Sárvár környéki birtokaira, ahol gyakornokként 
alkalmazta. Két évvel később, tacskáni erdészként már önálló beosztást 
kapott. 1901-ben bízták rá a káldi kerület vezetését, 1909-ben nevezték 
ki főerdésszé, 1920-ban erdőmesteri címet adományoztak neki. Több 
bajor kitüntetést is elnyert, lovagja volt a bajor Szent Mihály-rendnek 
és tulajdonosa a bajor Lajos-keresztnek. Szaktanácsadója volt a várme-

Scherg Lőrinc munkássága (Káldi Értéktár)
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gyei közigazgatási bizottságnak, a kormánytól érdemei elismeréseként 
1925-ben gazdasági tanácsosi, 1937-ben gazdasági főtanácsosi címet 
nyert. 

Szerény, csendes, szorgalmas ember volt, csak hivatásának és az 
erdőnek élt. Munkássága során a Sárvár környéki erdőket legfőkép-
pen pedig a Farkaserdőt újította meg. A korszerű művelés jegyében 
keresztezte a bajorországi magasabb színvonalú eljárásokat a hazai 
viszonyokkal. Szakszerű írányításával 1930-ban már az országos vas-
tagfa-hasznosítás átlagának a háromszorosát termelte meg az uradal-
mi erdészet. A leromlott, agyonlegeltetett bokros, nyíres Farkaserdőt 
néhány évtized alatt magas hozamú, kiemelkedő hírű mintaerdővé 
változtatta. Bajorországból hozott tölgycsemetéket, talajjavítási céllal 
gyertyánt, valamint fagytűrő szlavóniai tölgyet telepített, s megho-
nosította az amerikai tölgyet is. A több évszázados tölgyeket az ún. 
Banyafákat meghagyta. A káldi határhoz közel bükköst hozott létre, az 
ún. Lajos-bükkökkel. Gondot fordított a gazdaságos vadgazdálkodás-
ra is. 1938-ban bekövetkezett halála nemcsak a családjának, hanem az 
egész erdésztársadalomnak súlyos veszteség volt. Utolsó kívánsága is 
tükrözi, hogy mennyire szoros kapcsolata volt az erdővel, hogy nem a 
sárvári temetőben helyezték örök nyugalomra, hanem óhaja szerint a 
saját telepítésű kedves tölgyfái alatt pihen. Ott azon a helyen pihen fele-
ségével, amelyhez ifjú korának, munkásságának legkedvesebb emlékei 
fűződnek, azok a fák borulnak óvatosan sírja fölé, amelyeket ő ültetett, 
az ő keze ápolt, gondozott és nevelt naggyá, s lombjuk suttogása őrkö-
dik síri álma felett.

Saját maga fogalmazta meg sírversét:
„Bajor tölgyek tövén, Spessartban volt hazám:
Majna-mosta Lohrban ringatott jó anyám,
De több mint fél-század: magyar lett új honom,
S magam-ültette tölgy borul a síromon.”

Siófoki Edit háromszor írta át és bővítette fenti című munkáját. Elsőként 
a Tanítóképző Főiskola elvégzésekor, 1994-ben választotta szakdolgo-
zata témájának. Munkája akkor olyan jónak és érdekesnek bizonyult, 
hogy Békés megyei Hírlap is megkereste és cikket közölt róla. Másod-
jára a békéscsabai kézműves iskola elvégzésekor, 2004-ben került átdol-
gozott formában, sikeres záró dolgozatként benyújtásra. Harmadszor 
pedig 2014-ben, mielőtt a Mezőberény Települési Értéktárába felvették. 
Az írás kiforrott, végig szakszerű, néprajzi szempontból értékes munka.

Minden nép életében kiemelkedő esemény a lakodalom. A házas-
ságkötés hagyományanyaga igen gazdag, de az idő múlásával, ha las-
san is, de módosul. A szerzőt, mint a háromnemzetiségű város lakóját 
az foglalkoztatta, hogyan alakult, változott ez a színes, eleven, népha-
gyomány. A régi szokások összegzése és az újonnan kibontakozó vál-
tozatok számbavétele az 1800-as évek közepétől az 1900-as évek végéig 
történik meg a tanulmányban. Mezőberény különösen alkalmas az 
említett szokás elemzésére, „hiszen itt élnek a szokásaikhoz ragaszko-
dó, a haladással mértékletesen lépést tartó magyarok, a változásokra 
legfrissebben reagáló németek és a legzártabb, a hagyományaikat a 
legtovább megtartó szlovákok”. Békés megye területén nincs is még 
ilyen aránylag kis létszámú település, ahol három nemzetiség él együtt, 
kezdettől fogva békében. 

(h)

„Házasság és lakodalom a háromnemzetiségű Mezőberényben” című szakdolgozat 
(Mezőberényi Értéktár)


